
HELLA
HE T090 assembly instructions

Istruzioni montaggio HE T090
Instructions de montage HE T090



Components
Componenti | Éléments

A

1x E 2x   D 2x

Screw and insert
(for concrete, tiles walls)
Tassello e vite
(per cemento, mattoni)
Bouchon et vis 
(pour le mur)

 C 2x B 2x

Screw and insert
(for gypsum board)
Tassello e vite
(per cartongesso)
Ancrage et vis 
(pour placoplâtre) 



Step  1

Prima di iniziare il montaggio, scegliere a quale altezza da terra fissare Hella e seguire le indicazioni di quote qui riportate per forare il muro. 
Avant de commencer le montage, choisissez à la hauteur souhaitée ou Hella doit être fixé  et suivez la cotation ci-dessous pour percer le mur. 

Before starting the assembly, select the height at which Hella must be fixed 
and follow the dimensioning instructions given here to drill holes in the wall.
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The distance from the ground to the floor ( N ) must not be:
- less than 72 cm

- greater than 75 cm
La distanza da terra al piano ( N ) non deve essere:

- inferiore ai 72 cm
- superiore ai 75 cm

La distance entre le sol et le plateau (N) ne doit pas être:
- moins de 72 cm
- plus de 75 cm

N



Step  2

A seconda della tipologia di supporto, inserire nei quattro fori le quattro viti e i quattro tasselli adatti.
En fonction du type de support, insérez les quatre vis et chevilles appropriées dans les quatre trous.

Depending on the type of support, insert the four suitable screws and dowels into the four holes.

B x4 C x4

D x4 E x4

for plasterboard
per cartongesso

pour le placoplâtre

for concrete and tiles wall
per cemento e mattoni

pour le mur

C

B

E

D



Step  3

Srotolare il cavo elettrico e collegarlo a una presa di corrente.
Déroulez le câble électrique et branchez-le à une prise de courant.

Unwind the electric cable and connect it to a power outlet.

Avere cura di far scorrere il cavo nell’apposita fessura del ripiano A.
VVeillez à faire glisser le câble dans la fente de la tablette A.

Make sure to slide the cable into the slot of the shelf A.



Step  5

Inserire Hella mediante i quattro agganci a muro allineati alle teste delle viti 
e incastrarla sopra di esse compiendo un movimento verticale verso il basso.

Insérer Hella au moyen des quatre crochets muraux alignés avec les têtes de vis et l'emboîter sur ceux-ci dans un mouvement vertical vers le bas.

Insert Hella by means of the four wall hooks aligned with the screw heads 
and fit it over them in a vertical downward movement.



Step  6

Aprire lo scrittoio con una rotazione del ripiano in legno e con una finale spinta incastrarlo nel suo alloggiamento.
Ouvrez le bureau en faisant tourner le plateau en bois et poussez-la en place d'un dernier coup.

Open the writing desk by rotating the wooden shelf and slide it into place with a final thrust.



HELLA

Care and Maintenance
Do not lean or sit on the shelf or use it as a footrest. Take care not to put 
too much weight on Hella and remove all objects before the cleaning 
routine, using only a microfiber cloth dampened with lukewarm water and 
a neutral, non-abrasive detergent without additives. It is recommended 
to always clean in the direction of the wood grain in order for it to maintain 
its natural beauty and to leave it dust-free regularly. In case of water 

drops, dry promptly with an absorbent cloth.

Cura e Manutenzione
Non appoggiarsi nè sedersi sul ripiano nè tantomeno utilizzarlo come poggiapiedi. Avere 
cura di non caricare sopra Hella del peso eccessivo e rimuovere tutti gli oggetti prima di 
procedere alla pulizia ordinaria, utilizzando esclusivamente di un panno in microfibra 
inumidito con acqua tiepida e detergente neutro, non abrasivo e senza additivi. Si 
raccomanda di pulire sempre nel verso della grana del legno per fargli mantenere la sua 
naturale bellezza e di lasciare libero da polveri regolarmente. In caso di gocce d’acqua, 

asciugare tempestivamente con un panno assorbente.

Entretien et Maintenance
Ne vous appuyez pas, ne vous asseyez pas sur la tablette et ne l'utilisez pas comme 
repose-pieds. Veillez à ne pas mettre trop de poids sur Hella et retirez tous les objets 
avant le nettoyage quotidien en utilisant uniquement un chiffon en microfibre humidifié 
avec de l'eau tiède et un détergent neutre et non abrasif  sans additifs. Il est 
recommandé de toujours nettoyer dans le sens du grain du bois afin qu'il conserve sa 
beauté naturelle et de le laisser régulièrement exempt de poussière. En cas de gouttes 

d'eau, séchez rapidement avec un chiffon absorbant.
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